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39.  [Galve herido y los moros derrotados] 
 

Martín Antolínez un colpe dio a Galve, 
las carbonclas del yelmo echógelas aparte, 
cortól' el yelmo, que llegó a la carne, 
sabet, el otro non ge l'osó esperar. 
Arrancado es el rey Fáriz e Galve. 
¡Tan buen día por la cristiandad, 
ca fuyen los moros de la part! 
Los de mio Çid firiendo en alcaz, 
el rey Fáriz en Teruel se fue entrar 
e a Galve nol' cogieron allá, 
para Calatayuth quanto puede se va, 
el Campeador íval' en alcaz, 
fata Calatayuth duró el segudar. 
 

40.  [Álvar Fáñez cumple su voto; el enorme botín repartido; primer regalo a Alfonso VI] 
 

A Minaya Álbar Fáñez bien l'anda el cavallo, 
d'aquestos moros mató treinta e quatro, 
espada tajador, sangriento trae el braço, 
por el cobdo ayuso la sangre destellando. 
Dize Minaya, -Agora só pagado, 
que a Castiella irán buenos mandados, 
que mio Çid Ruy Díaz lid campal á vençida.- 
Tantos moros yazen muertos que pocos bivos á dexados, 
ca en alcaz sin dubda les fueron dando. 
Yas' tornan los del que en buen ora nasco, 
andava mio Çid sobre so buen cavallo, 
la cofia fronzida, ¡Dios, cómmo es bien barbado! 
Almófar a cuestas, la espada en la mano, 
vio los sos cómmos' van allegando, 
-Grado a Dios, aquel que está en alto, 
quando tal batalla avemos arrancado.- 
Esta albergada los de mio Çid luego la an robada 
de escudos e de armas e de otros averes largos, 
de los moriscos, quando son llegados, fallaron quinientos e diez cavallos. 
Grand alegreya va entre essos cristianos,más de quinze de los sos menos non fallaron. 
Traen oro e plata que non saben recabdo, 
refechos son todos essos cristianos con aquesta ganançia. 
A sos castiellos a los moros dentro los an tornados, 
mandó mio Çid aún que les diessen algo. 
Grant á el gozo mio Çid con todos sos vassallos, 
dio a partir estos dineros e estos averes largos, 
en la su quinta al Çid caen çiento cavallos. 



¡Dios, qué bien pagó a todos sus vassallos, 
a los peones e a los encavalgados! 
Bien lo aguisa el que en buen ora nasco, 
quantos él trae todos son pagados. 
-Oíd, Minaya, sodes mio diestro braço, 
d'aquesta riqueza que el Criador nos á dado, 
a vuestra guisa prended con vuestra mano. 
Enbiarvos quiero a Castiella con mandado 
d'esta batalla que avemos arrancada, 
al rey Alfonso que me á airado 
quiérol' enbiar en don treinta cavallos, 
todos con siellas e muy bien enfrenados, 
señas espadas de los arzones colgadas.- 
Dixo Minaya Álbar Fáñez, -Esto faré yo de grado.- 
 

41.  [El Cid cumple el voto hecho a Santa María] 
 

-Evades aquí oro e plata, una huesa llena,  
que nada nol' minguava, 
en Santa María de Burgos quitedes mill missas, 
lo que romaneçiere daldo a mi mugier e a mis fijas, 
que rueguen por mí las noches e los días, 
si les yo visquier, serán dueñas ricas.- 
 

42.  [Álvar Fáñez prepara su salida a Castilla] 
 

Minaya Álbar Fáñez d'esto es pagado, por ir con él omnes son contados, 
agora davan çevada, ya la noch era entrada, 
mio Çid Ruy Díaz con los sos se acordava, 
 

43.  [El Cid se despide de Álvar Fáñez] 
 

-Ídesvos, Minaya, a Castiella la gentil, 
a nuestros amigos bien les podedes dezir, 
Dios nos valió e vençiemos la lid. 
A la tornada, si nos falláredes aquí, 
si non, do sopiéredes que somos indos conseguir. 
Por lanças e por espadas avemos de guarir, 
si non, en esta tierra angosta non podriemos bivir.- 
 
44.  [El Cid vende Alcocer a los moros] 
 

Ya es aguisado, mañanas' fue Minaya 
e el Campeador con su mesnada. 
La tierra es angosta e sobejana de mala, 
todos los días a mio Çid aguardavan, 
moros de las fronteras e unas yentes estrañas. 
Sanó el rey Fáriz, con él se consejavan,entre los de Teca e los de Teruel la casa 



e los de Calatayut, que es más ondrada, 
assí lo an asmado e metudo en carta, 
vendido les á Alcoçer por tres mill marcos de plata. 
 

45.  [El Cid reparte el botín con su mesnada] 
 

Mio Çid Ruy Díaz a Alcoçer es venido, 
¡qué bien pagó a sus vassallos mismos! 
A cavalleros e a peones fechos los ha ricos, 
en todos los sos non fallariedes un mesquino, 
qui a buen señor sirve siempre bive en deliçio. 
Quando mio Çid el castiello quiso quitar, 
moros e moras tomáronse a quexar, 
-¡Vaste, mio Çid! ¡Nuestras oraçiones váyante delante! 
Nós pagados fincamos, señor, de la tu part.- 
 

46.  [Los moros de Alcocer lamentan la salida del Cid quien acampa en El Poyo cerca de  
       Monrreal del Campo] 
 

Quando quitó a Alcoçer mio Çid el de Bivar, 
moros e moras compeçaron de llorar. 
Alçó su seña, el Campeador se va, 
passó Salón ayuso, aguijó cabadelant, 
al exir de Salón mucho ovo buenas aves. 
Plogo a los de Terrer e a los de Calatayut más, 
pesó a los de Alcoçer, ca pro les fazié grant. 
Aguijó mio Çid, ívas' cabadelant, 
í fincó en un poyo que es sobre Montreal, 
alto es el poyo, maravilloso e grant, 
non teme guerra, sabet, a nulla part. 
Metió en paria a Daroca enantes, 
desí a Molina, que es del otra part, 
la terçera Teruel, que estava delant, 
en su mano tenié a Çelfa la de Canal. 


